®mo%E P B

L B

P AR

T

DN H A (Arthur Waley, 1889—1966) ‘&t O 4
v RL RN 484 (Madly Singing in the
Mountains, ed. by Ivan Morris, London: George Allen

and Unwin, 1970) ‘340° &< QM QP N H e D -

TR QHIEO N D N v VRS Y MK QNS
NP QP KHICEINE & © PMBIRQHE TIRHHL ) ©
BAREVOEY O 5 o

SV QIR | DR PN W IO D4 v v HER
=1 (A Few Waleyesque Remarks, pp. 93-95) & {V4Q)e°
VRETIY % = X QKM edidny” | <ARRreLo
QERN O SVIK4VED” R ORVEY VIRV v
R VERRA 500 ¥ 1 QUM © 00 AR Y
ARG Lo BRI EDN D¢ R~ o-2

K+ HIL

WRNEHIVERSHLOH IVHL L] v RIPQP’
| #{EOo VA O L SofINIERE TH ¥ A @N
N K QHENER O VT ORCIRLOD S VERIEST 8BS
iR | <AVOIEENNTR'E IR AORY NIV S
RENURQLN WO R AT B IAR WL RO
HEANHVIRDE 5100 5007 DB e e N K ZfEe
RO RANVRH Do N v KR & VE TR LA $2-y
AT Th v DKRMEHEENRLRLORELOZHIE
B RHRENEYTOR VY Se B S mdeN” a
A AT EHLS Y 500 @ BRI B or- LER<EEY
R BKER B P ZdA0 Y 50 R07 e B
R RO Qv Lo O L2V ET D e
NIKHEN N = RERIPROEVVARM C LoV #« offf
I ERAU P 2 RAIFEERNT A O R | T © Y
P EAVEUHOHL AR EDHTIVTERNSRT AN d=
vt —INNGPRCRNOY S R - RE QIR W
PR QRIERVHEHL L QVELN D2 ] VI &
LA 4 4042 O D LR 0 & 20
BOVSHON EEQ-HEmMY | N & ¢ 0 Qi
NN OO e R IS HE O 42 5 R OnR
RPBAVRHEVL THREGCEEQHOVEESAR OV S
0 QREEM MMl e PR Q¥ | E N BT d et
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B0 P 40N P AU G0 R
4557 12O H4n VIEES R 42 1) A IBEAR © AU © 42
VL TEHLOURLHUSHL QAN IaENESD" Sv
OALR O VAR Y SN QR0 QP sWaedae g
LR O ROV AIHINIAN S ST &R 50
SR XK<EEHP ifEmE San K0V 5
0% D RIKEREE V-2 IR © WIS O Y 50 QR
A KLMQ PR ANNEY R X< O VER

M5 Q&NSOUANEeN BemU<U BNV FTOL

5° K" T L HaMEINO AR sV QR Y omK
D e K<LQRDO W 50 a0 SEI0 N VAEOY S
30 Q %400 2 AV BRER MBI 1) AR B v Q100

i (K (Pelham Grenville Wodehouse, 1881—
1975) HEgefinsgnd’ FH v e X SR QRS <Y
Bl 13 A W RHIE 5 < 410° I MK Sre4Ke v i = K <
QN FHECEFPIBRW S WK IRH0% &M &
ORYBLREAM S QVEDSLA S0° VLN EM S
QLON BN ~DKEFAR—FNKw X —am
HRH<YN D BB O EER QR B Y L m P K H._ 042
B RR PRV SN RIEMS QAT WIREKS S QR
| EMIOHS QW R0° .

Pod SR MU AYHRERR] N 22

% B OR

- ATV R T2 50 VR B Y BRI
S

V" v A K<RIRR T NPT L
P e P AN QL0 RPRRS S X=X
LIS D 545 QL BN S RN 41
OV RORC QL Frd SRR H =KL

1D £ 03RSV Q M B QAT WY S 420
0% v A K<LQHONHPIDT i = K<QH NP’
KYOORNASRE I K <O~ IED NIKR
e J° chﬁ_ﬂzﬁ$F4vmbﬁ¥uxK%of%‘
TR T Nm -1 m <P 1 5 D R e
P REA O HHIQIIHE VO YRE W S MR 40w S
A£° WO VRBIMO S m K<LM LR O W 500m O W
S QW HQ0w 5 .8° HEDeA Lo QKL 2 to be
naturalized as ~ 5 FQ LU ~h T ININTR
RV SR QAN RBOH SR R B ONREN 4
2K IHLRVAQOAIIO W 5 LA AP ORL5° 1)
RANVEREIIR <240 R2R R L SR Ry 2y 2
PHEPRQ L OTe° o N N KIPIXER R RE" BN
R #KEN-HEGK” C.B.E. (Commander of the
Order of the British Empire) #rQ irs@re Bl it
ANE Y MIba{ O ¢4 = K MR TeREMERN CERIT
Q | <V VEFEHOR P S URRE BN E TR

®iCHng  HIR
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®ooE W %

SHEHE QRRYE 5 QME) KD VY 5 40 EEA°

| RETEQKVR 0 £° miP Qi M b2 O SR MK Hl
REI-Q B0 e SH R QRRIR X = — D WIRAE - SR K
HOmM -2V RN O LRNESL S LWL S VREN
QW ARP LIV WOBANBRO VYV R4 11810 | EE
YR KR VL O S SRR 2R VRELERT VO
WY O HIRWER VL O “I am happy.” i ¢
VHIOR 4R VR BEVHQE N EREN -2 HHENE S
42° LEIQOR AR DURMQIMEVERYEELY Ok
AR D NEN BV OV SR NER eV BO MR
adsp SR QS IRHE Q I MRS O O Y S50 M
w40 R EHHEV R C H QY Re°

DA O 5\ QIS QW R Q B M I K
MAMCHEREMAIOR. SRR Y Die N K o= em e
PR OHEA KEKEREQORVO KD MR T Sova
SNZEE QMY Q AR R DRI Qe
LV R~ KRBYL O ROV RDPY KL D DN
¢ VR OR4° sy QKSR OKnR N BV R0 0
N R S BBV R OO O M K< R &
HNTEEAUR L VRR O LBUPRRERT v K<
RARRS LR 2" BINKEK S ) ARmEY D 50
T XERNPOEBENBESV L0000 &N

®iC+n® =IO

Q Kilp OKBINK Q" WM © 2P 4R O 4° k=i
N N I S O

T

DK =5 —=h W D (Ernst Julius Walter Simon, 1893
—1981) {HWE | KRIEKm+m” ¢ =DMV w2
$2° 8 v S K TEY SRS T RIOE a0 R
Q1 R A RK Y DRI @ ERW B 08X (Charakteri-
stik des judenspanischen Dialekts von Saloniki, In: Zeit-
schrift fiir Romanische Philologie, 40, 1920, pp. 655-689)
PRH O WIbE H) SR BRI BT
BAIEREE N 0" ¢ R = N KBRS Y O MBI YT A
— K QHMELEME" | RIEHERD Y 2= D KK
PN ©42° WPk =N N D & (Otto Franke, 1863
—1946) R OPERIINFRORT & VIO IR FERY
TN REAC M ©42° 1T RINT—NIINE" KSR
A WA N AU SR BRI Y N O LN R = D
ML QAMPR CLOR" RIKKEME L QL LK EY
QHOLELQPROHLR]” O SEMNESHLR NNMKQH
HEMEQCH 1 ™ — 2 & (Marie-Roberte Guignard, 1911
—1972) ASFHREREMIE © HBKE A QKE-» ¥ L EOK O 1)
VA O H QO NEION HTEE 0D K 4 — <RI NI
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ARHOAUDIY 5L Q P00 HIEIKERY = RER QK
TH-HIMERHENM O MMM R VIEROH O Z I QN
AR QAR OHMRA” v M RI-2RE
foR © L ¢ QmESHS MRV R Y W SERNO VY

SHOVELE00R RAFTH IRBAIACE S L OEK

BP VS LPR<VOLEHEOHDUNE P Od oo
SHP0° MURREKREYBRBOE <V VOHOE
ERYEB LY VRS OMBR<OR P E LN, ¢
QTR LA NIMIKO WY 5 287 WRREVR CHAT R
WOWP LS5 7 RBIEOSVY LSOV ELE BLLES
OEPRCQAFTOLE 420 PR

AORIFRAROIE O eV v A ER R K ORHQ
MBI RS 1 <OEZMRRER O 5482° Nrd
RN e s— P K= MQUEE | RINEH IR P’
I RINEH P w DRY-20 QHMOBIAV =N QK
PR vREO R | RIS N 2 RS- O Y
QEN e JN-AHRR OO NI ©42° N WL D
=NMBREHST 8N MK PRGNS 042 d
RINKE KYEHBOHEQ 1 40°

AR SR (Academic Assistance Council)
QRN ~610-0 Q 1 4Q 0 42° ED 4 SEHE W E - KK M
B o pibfey { 1 > (Gustav Haloun, 1898—1951) )

% o

» >+ N— (Bruno Schindler, 1882—1964) QIER'R4Q)Q°
{EDMEEE AR DR NKPRO ] RITHES SN D%
KPR | RI<EY O MRIGRBALHD" AN in—
WHRUNNE 2 Die N MO Ne=( g N o — KL
(Lund Humphries & Co. Ltd.) VEBR- #H8y v M K=
x5 b — (Asia Major) ¥ QXERIPERIK O HIKEQ HIKN
M6 440

oD N R K imde Awmx.ém:s kannten die Chinesen
die Tocharer oder Indogermanen tiberhaupt ? 1ster Teil,
Leipzig : Verlag der Asia Major, 1926) « FE{fIIZ3e (Con-
tributions to the History of Chou Settlement in Ancient
China, In: Asia Major, 1, pp. 76-111, 587-656) « i
(Zur Ue—tsi Frage, In: ZDMG, 91, 2, 1937, pp. 243-
318) BNV IR O HL 2 HBHKOK S<SPR R >
NenN—HENINAINOIN T M N (Leschnitz) @ ¥
PN NA T KO 1 NINK S (August Conrady, 1864
-1925) Q- R RL” | R 11E& OREEERN
HIH 0 Q o = A < QEHENME D420 bR {0lev N
NIE O VRENVEE O QR EININ=Y m~2 (Asia
Major) V4»0° SRNN (Asia Minor) SZQFEQO NS
N Q@ <K N ERAHCHEH N R0 S HITS 0 O 002 4215
IPARRR v =K ER LRV QRE (New Series)

®KFmA =i
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®o# o %

NEEDT LN Hh o RAKNF ~2 0 1 NN Q]
Kih & e Q EBRGALh 0.8 a British Journal of Far
Eastern Studies - 5 @Y QO 111K © HRekur'S I8
BBV PRES R D200 QUi RENE R | R
VHER | RYpHES VIEFES” RERESR o BRI K
FENOY L0 M NanN—RQEE L oMU R
|14k | oo (] RKED Vg VR SKOEE MM
CHRQEP YW DRWPR L

DN aN ek D MRS QIFHQ | <R OV
W ORISR O VI I A0 QN HVIR & 40
Q W4RQ°

R KN LS T = KR 04 % <k QibHE 24
B SoPEEy” S0500kRMIE O S #2240
A A KON HEE SV REHE S ) + { = (Joseph Schacht, 1902
—1969) -2 | RIIOHL QKN RHAL | <WR0° H.»
HORHYE <EREHHEY HEULSL LOPE L4050
(BSOAS, XXXIII, 2, 1970, p. 378)" hth K Q {plEle
S QUM ZRAVRICAZ LD FEHEN BRRK
M QRS2+’ RN {UES LIV RIVR OBE
QbE QAREK MR D IR HIB R VKA 5° RN S O i
A QK LA Q e A N T QI X RERSLAI 1 QN
BABERAV O N RO o NEMS S0 mENR O Y

®iKHmSE =i

MUY | RIHCEROE | 1w IR a4
BEIO D —n ¥ » « (Karl Lowith, 1897—1973) ‘A4Q:0°
PmANRANKIROD — P MRS BYIONKLOVR
QR MV K QXN 1~ —a MRS
| RHENE" (RN KPR VO e a i o
2° MRS DY A L WHEES &HQERHA S L2
WV R R BERR/ZEHOERYL S S VoY N
MmOV N R — QAR AR BRI BRI B
/R IHUA mE QK e © MR QESER M UK <
BESEENAY VB QR 5 40 AN W 5 80 AN
SV R/EAER QR0 1)101R 40

IR HITR SRR ORIK A TR © i -Q 2o
B Gm-2HENE O HAD P EL L e LiEE iR
65500 Hh I © HIHEAV BRI LK A0 MR SRAR0° B DN
K2V | <R LR KWEIA KD N—{Om—
~ ¢ A== KORE (] REVY—KO) (g 1
Mo e N RHREE N N = REERIPR © IR R R S v
IFEWEAOL O L (] RHO—KO)° NRERY
2R 5 <EVEEQ SR R A QAU 10 4050
MA IO 248 5007 1R HERO QN ¢ © ViR
o IRFENEVEAR<AT T X VAR D087 0 N
N KAEEE N N & REBRPRQ VoL QR OO
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BRS040 JAR W B0 50

HERR © il B KEHIEEYE (1 RE 1 — | REH) OB
P00 v A X BmKNEA O PRV ERE S Yo
AN © 20 RS . SKET  HRRRRSR G © L M o mKHE
* R QIR A Kl M SV R 42° 5P QR QR
B P KM K M - RIEORIRY BERRY QRS
SHLRE M O 42° WO VEEK- QRN R SV-0" Lol
FCMRO LBROGRO< VRO RO INRIER R~ 5
I O W HIE 0 A M 0420 e i RIS e D
SRS S QBRI AR O WHIBO 20 5000° mHERE
QE AN WVHEES 2 © Bl H XKW (Frank James
Daniels, 1899—) NE2U40< ¥ ©4Q 0 42° | M fimel
WOKEHEERC Y S X Qmidh < MR PAEITU S Q
- 450° ‘ ) :

NS K ONDNERSKKN DN QIERE MR 18
3K B - R QRERIE NI O L = K< QI & O3
M40 WRVR OBEEY Loy i = KRR Q&N HE 4
MV Q@ EEMERM0 v = X QI EEREEE © RN M miHns
O 5 5400 e iR SR E R VR A0 S NIR A Y 5 42
A K QbR IATIE P QIR INER 1 [ EENL O m
KOMEENHY R KIRUIKBMe v =K QiR - m
KER-L KR RNVEKON I ©42° PR WY S 4

8 % H

N 2K (Herbert Allen Giles, 1845—1933)" m¥i#h©
B4 >N (Basil Hall Chamberlain, 1850—1935) QUE
KVEHE Vo i > KRROMEN SOV | £

NOHLRBEROHEEY 2 | 0 QEFL OV R0 UMK

V540 WD RN | RO L QA KRR R
O WK BN S WURNKEHKN20" Ik - MR OEIRL
MR RIS PR Nk NEERRRORAR O
=K QUKD INERIFEGN " RN < ¢ VREY OR”
R UAe N 1 QERKRAQEH e N Lo
Ho R H LV REFEE2 T & KK © HhERER W #E R b v
BB L2° o= X QKb « R QBB U NI OV
JEm | R4 QW% sV QMRS SN IFE VA VO
A= = AL PHIEEO 4 QI3 v b D RISV 4Q0°

RO A QY " BRI Q-2 QR
R4 AAIIEN RSO L0 5% SN DR KRR
O L 1D MR~ 2 (Eric B. Ceadel, ?—1979) W&
RN ENKPROB R P MRBVS 0§ RANER E
RAIRNEKS" mdh - EIHRE Q BN Kig M D
HHED M © 42° MR M2 O LHIPRe° NRMNS O VY
o K QIEIKESER O KM 2 HE QIRIKNE A VR i
O UK N BIR L RRWY 500° IEN N =R BN
E 2 fo e KB AR © 1R IKEE ¥ IR PR QR 2 $

K+ B
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® O # # %

THORBOREQ | QUAVIER WV E &0 & SHKY R
'Q°

R e ERHEN AR O LRI E I ROEE
MzfiE © M5t QKRR X O 5 Wi s solR'aR v &4 & O
+2° SR i & O N BRIk HE T HE O HIE © Bmilg Y
B Ao dBIllo Y S 0% (252 QMK | R
PHE im0 > e MR- QEREK O EmB VRIS (W.
Simon and H.G.H. Nelson, Manchu Books in London,
London : The British Museum Publications Ltd., 1977,
22X27.5cm, 182 pp.)” WNMEE K% = NI WK
FHRHE QIEENIK QRB DImIE O 42° L QYEEKIIH © $ QR
Catalogue du Fonds Mandchou par Jeanne-Marie
Puyraimond, conservateur d la Bibliothéque Nationale,
sous la haute direction de Walter Simon, professeur
emeritus a ’Université de Londres, et de Marie-Rose
Séguy, conservateur en chef & la Bibliothéque Nationale,
Paris : Bibliothéque Nationale, 1979, 16X24.2cm., 178 pp.
avec 6 planches [4Q:Q°

)

PO ORBORER 8 P D KkQIIHIOERE T’
LRV PRBENESLUVERORV YR SRMER

®K4+ng =18

8o RS I o HSER Q RS i) 9 42°

YN KHER ORURHENES O LBMEN O SV ERR OB A
SR ROVIRIEOERITAAV. REEE QY O
SV AU ARRR 42420 Q00 RN M INER BT
CINEAR M O SWRALE NN D AR I 2111 R D
RR MR CORENE QL L IH-RE” MDA T u Kb
MO NN RSB (ONANKHRUE
HN® 2 & (Alfred Forke, 1867—1944) %42 1+ 1H48°
S n-oBENEN UROIERNEV <OV E Y 248K
(Eduard Erkes, 1891—1958) ‘& FiEr-J & Pk O
RO ML IR QIR - g - KibK O 5\ Qb
WO O Q2QV” £ 1D N QMR- MLLER 0L WY
SR 04° ] KRB N R OPBKMY L oem S
AN O L LoV RS S <O RV VIR Y
H LD L HLQWe°

=N QMO LR N 2R 04" w1 D Q4
Wb | RUOEL R0 10 QD SREM RIS O
QRO T OEr dSNKY QA D = 2 K iimfihb A
L0507 MRHLNPIRER Q ISy QI & 5 i
NI EC2 Q VRS x| O LIERHIN -2 | i
HEh ORUGEN EEE S VY BRIP40 V51020 V4R
% NINDM K Q¥ X 1~ (Henri Maspero, 1883—1945) @
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I O RIEV I © AR NHHE A Ao IR HEHE TR
KA H —hDNQR~2%D2N (Bernhard Karlgren, 1889—
1978) M +6Heikdh-E-oin QI X7 T QHmA~( AuiKE ¢
SR0° IS EaHeA VR W VPRI Q REN Q¥R 542
PERHTA 1) QIKE L VIHERERORKM & Lo ae®
CBN R SRR e P N KEEAOINERIEN OO EO
PO e N QERREMEY 1 — 1 P L QIPEROBERVR
KRB WY 542 Q W0 KWK T » ~HEERE
1 QIR HE Q FRISIREE AR A0 1)U N k- D {22 Q M
mEs Lo | RNOEMRIKR4 (17) Tibetisch-Chine-
sische Wortgleichungen, Ein Versuch, | RI{KY-© (67)
A Kottish-Tibetan-Chinese Word Equation ik ¥ » -
W RVESD LR B MK V-4 O JNBRHEN RE D -2
QW4RIR° MR NKIQKN T Y M =N ReeENe S
2@l M IR HEY © BRI D IR M S VLR < 220 PR
»Q° HEFENE 2RI KB B M A Q IIHE T 40500 VR
WA B4 Q4 YYD = HEQURE- v BHEN H50
Q00 HRERY A5 DR HE O SEM « M - HibLnE OHEENE
RARQHEY OL L PRV &= K~ ROBFELEH"
]S 2EN-2 O VN HS A~ D <L{RIE A
EERLNAREIO Vs QEERS RO 4L VR ey Q e
BRE VR0V SN QAN PR oA MARIR K

® o

IRE4Q © 42OV 4810° v i MR QIEEEHI - IR IR
QBRI VEITEAU.L 4L Q P 4400 46 5 2% FMAEHEN N
= REFIMR VRN 5008 RN & 4o fh © UK
FmQ | OM TRIND (PO VZ0QRROL ug
B mRHE Y AN ORI VIS KW HIHEHK IR
H 0T 4052 42 SREEE B S S ER e R R © IR
HAHIQ | O UKD QRIEY R O LA VRALEOR
o M IR A 50 RX © BB R bUR T B Bk © dliE bR
Q| QNDW S I QIESHI-2EH -V EHE Qe -
HKERA0.2 WY 5 Lo MEEQ.R00° SRS QML Q- M -2 R X
QEBENE O LHEE N OMIEEL AR O R 0 42° WY RERY
BHEN N = REIRIHE © BHLE MR O 420 1 450°
e b DR QIMERHEESER M I 4 X TR IR e M
BRA0-0 QA" TTIERIEN O SV O EESEEREVO I HRIEN
R VIO 1R FTHE°
TINEREERICY O SV 27 V2R R BENE © 248
T KIEHTBHIR - e 5o fPERQ iR M B2V
RO LUVEHOEOVRRR MBIREHORES LD
Q n ~ I HhUIRIKE SO F R K <L KR SRk
ol = P AN TNNE LY B QXEGIA OFC
B AKIR O 20 1) QIRI 6y Q WIHIF< IR R AR O3
ORI N O L 42'R" SR AR B rid 4 - [ FEEE MR bV EE 5

g1+ HIH
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®oOo#® . ¥

22 AV U QRN 5 42 S O & @ HHBIHI IR 42°
| REINIHFEQ (43) The New. Official Chinese Latin
Script GWOYEU ROMATZYH M&Ew#:Q | B Q <T#1'&
A S N ‘
THREOIESERY ¥ Rt MoK VREQ
AR QBB N E Ve XENBERE H 0 0 8
Q° ORI O Sy E” | RIJEIEFQ (2) Das erste
etymologische Worterbuch der chinesischen Sprache (R
~=% >N Q Analytic Dictionary of Chinese and Sino-
Japanese Q) ¥ | R11I<EFE S (40) The Reconstruc-
tion of Archaic Chinese ‘24Q10%2" WO K T4 > ~HIEsg?
CENQRAV ARV OHIBOMIE (HiEInay 4.8)
QUEHRNMITOW Lo VE BN | LB’ |
E QBB QRN AR 4 Sv O R40R"
Vet | R EROHEY 6  BEIE M 0 Asia Major
(New Series) MER#s.24. (68), (59), (60), (62) Func-
tionis and Meanings of Erl T ZRIEIX-0RQ~" LRuR-»
R HE2 QPR 1) QEMQIO AR & 5 b 25
BN ErlkSnig ~ S il D A% — 0 0 42° sVR%R % —h
QERUQFENHD ~ 1 BIom P ops30 4 5° [RKENE
HON MM LL KRGSEHIDN O 42 VB 5 44 ~Jlin
5.}_‘ R BHREE~ O Y ISeveral sleepless nights (Q {5

BRI HIK

QKP4 | AHINORH Bro<50ReiRig N 2iho
BER4Q0° VORMQ Several sleepless nights M 4 h A
ZLR L S EHEORMIAE VAR OV Smiv-o0 QO

QR QBB NINY B 5 T4 VR T & — ik QLS

ZR Erlkonig M0 CEEMN-NE 4v” B2 MK © V0N
BAEOL-00W VuNEARY 5S¢ Erlkonig 4| @0
NOMPRe'Q” Erlkonig QTR OHEVE ¢ WiKQER,
NELP VSRR BTN REN2EINVaN YD
PRANROMOIVE O v S o RIRERUL Y BNE
H e

RWEIREHE S v SRRO R v A -~ HIERRIm Y
TR T D N OV 5e<v-2ER P v DR O~
M OL S QN0 RAINLRR AL VER0° 1.2 2R
NS 2 QAGIRHIEQRIEN 5 a1 P40 ES
RTINS 2 HEN O Vo PRRHEN O Ve HEOe B S
B Qv OEENE OV sV ONXINPRHENRAN OV
Bvu5aQR" Prw MEROLIRYAR 0 42° VORI
BVREKVM O SV SRR OREROEPEIROREE N Ky

50

BN N = RERFREV ORLOMMKC | O M MEHng
(Chinese Bibliography) ~J50Q%4Q 0 42° s S
WA QIH0O R [ HIH L UARRe | BRI EL
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HINGQELR O 42° P ihk=m D h Q HERO LR
ORV L PRV LE<IQHENYE O ~ > h Qi
HREAR OV S0 AVES VORI &R SNV OHIR
QMNANEPER CHAVA VORKZEURSENR Saoun
KOFRHY RPN KL &= X - FRE QHuN
B2 0 IR 2 N Y Xk (Louis Pfister) 4 MR42.Q & 5~
A7 g —N*® =% (Carlos Sommervogel) & M~
& e 2ANS § (Henri Cordier) © fim-24Q50-4.3-
S finm | ORI AREK - W © LY 550° m
FOKi QELEY 2 © WL | BORKQO N LpQ P
R 042° WO Rl ¢ ZHHKPRLHLD KEQCHEN
RAUER" WOV HIENHE S KRR O L0 EvHS VIR
H )R RRLEE L Qe SaEHKQ IINEY Y RO
20

R BEN SO FEHVE R0 <R ©42° s Q44N
KO W oo KKK S Q R VB 240 4R © 42° HEIR
AEEVAT B S SR QRHEERIE © ERIMI-KEER
SRR EENER S OeEMI Q-0 QIR O B PIK-U T
ORLNEML 5L° R QOEE KMN|NTEDHR7 Y
& 0\ H. C. Wyld @ The Universal English Dictionary
~J& C.T. Onions @ Oxford Dictionary of English Ety-
mology ~J.& 5fEHI QYR ©42° m i -»HHINR S VY

& BB

R Q e NE 2 5 50°

K2 | R | i< O LR NRIKNKOR” ROK
ik R MEEHO VT EESOHINH AT ORI
1 e Q M M O.L 42° sV W | R 1IN
RO O WEAE N N = RESIE MREER O V- © 42°
1NN MEC PRV OIMEN ST IR EREK Q BRI
MR P a4 Q B AR Qb M ~10-9 Q 1 4050°

| R B N TR R O B R F 0" I
RN 28 O PE | RICREN ZRmES R - Y
FER i N O VER O WIE S 40 RO T D <
HIKE Q EEER N D NERKK Q MBI QKB Y QRO
$2° DR M EMEYPOME K IVIE S LQP” IBOR
QN1 NG QEE SRl VTR 42° V.8 HIKIE
P Y RSB ML E D ORART VO NN
1 £ QK AU R R VKT AR © 4200 A& K HIs
RV 542° MNP ERWO | —w NN &R
B e K< M S0 D W RTOR 4 Q T 40r0°

o B\ SRR ER I R e m i

T b D RNRERE

Congratulatory Address to Professor Walter Simon (in

g+ By
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Latin), In: Asia Major (New Series), X, I, 1963, (p.1);

Congratulatory Address to Professor Walter Simon (in
Chinese), In: Asia Major (New Series), X, 2, 1963;
List of Publications by Professor W. Simon, by B.
Schindler, In: Asia Major (New Series), X, 1, 1963,
pp. 1-8; In Honour of Walter Simon BEStRFEFIZEMHK
AR E Bulletin of the School of Oriental
and African Studies, University of London, XXXV,
2, 1973, which contains C.R. Bawden, Professor
Emeritus Walter Simon, pp. 221-223 and 23 articles
contributed by 23 authors; Obituary Notice (by C.R.
Bawden) in The Times, Feb. 25, 1981.

T #mi O >~ n—HEEO | 2K 1EwP 090
Ml SRR A L Q-2 Q NEIR)

Abbreviations:

A.M. (F.S.)=Asia Major, First Series, Leipzig 1924
ff.

A.M. (N.S.)=Asia Major, New Series, London 1948
ff.

W.M.O.b.m. =Bulletin of the School of Oriental and

African Studies, London.
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D.L.Z. =Deutsche Literaturzeitung.

H.J.A.S. =Harvard Journal of Asiatic Studies.

M.S8.0.S. =Mitteilungen des Seminars fiir Orien-
talische Sprachen.

O.L.Z. =Orientalistische Literaturzeitung.

O.Z.(N.F.) =Ostasiatische Zeitschrift (Neue Folge).

S. =Sinica.

T.P. =T’oung Pao.
T.Ph.S.  =Transactions of the Philological So-
i ciety. )
Z.V.S. =Zeitschrift fiir Volkerpsychologie und
Soziologie.
Z.R.Ph. =Zeitschrift fiir Romanische Philologie.
1920

Charakteristik des judenspanischen Dialekts von Sa-
loniki. In: Z.R.Ph. Vol. 40, pp. 655-689.

1924
Das erste etymologische Warterbuch der chinesischen
Sprache, being a Review of B. Karlgren, Analytic
Dictionary of Chinese and Sino-Japanese, Paris 1923.
In: D.L.Z. 1924, cols. 1905-1910.

1925
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Review of P. Andreas Eckhardt, Koreanische Kon-
versationsgrammatik mit Lesestiicken und Gesprichen
(nebst Schliissel), Heidelberg 1923. In: 0.Z. Neue
Folge II, Heft 1, pp. 112-116.
1926

Die nationalsprachliche Bewegung in China. In:
D.L.Z. 1926, cols. 1961-1974.

Review of Max Walleser, Zur Aussprache des San-
skrit und Tibetischen (=Materialien zur Kunde des
Buddhismus, Heft 11), Leipzig 1926. In: D.L.Z. 1926,
cols. 1238-40.

1927
Die Spaltung der chinesischen Tieftonreihe. In: AM.

(F.S.) Vol. IV, pp. 612-618.

Zur Rekonstruktion der altchinesischen Endkonsonan-
ten, I In: M.S.0.S. Vol. XXX (1927), Abteilung 1,
pp. 147-167; Teil I in: M.S.0.S. Vol. XXXI (1928),
Abteilung 1. pp. 175-204 Both parts were issued
separately by Walter de Gruyter, Berlin 1928, 21
pp. and II, 1929, 30 pp. :

Review of Bernhard Karlgren, Dictionary of Chinese

Dialects Q\wgmmm sur la phonologie chinoise, Livr. 4

L B oR

10

10a

11

(fin)=Archives d’Etudes Orientales, Vol. 15, 4.
Stockholm 1926. In: D.L.Z. 1927, cols. 258-260.
1928
Review of Theodor Broring, Laut und Ton in Sid-
Schantung. Mit Anhang : Die Téne in Nordostschan-
tung, Peking, Sétshudn, Shanghai, Amoy und Can-
ton. Hamburg 1927. In: D.L.Z. 1928, cols. 1252-
1254. ,
Contributions “Burmese” and “Chinese”. In: Laut-
zeichen und ihre Anwendung in verschiedenen
Sprachgebieten, Berlin 1928. Birmanisch, pp. 105-
110 and Chinesisch 96-104. Also as “Sonderabdrucke”
published vw the Reichsdruckerei.
Zur Rekonstruktion der altchinesischen Endkonso-
nanten II. (see above, No. 6) In: M.S.0.S. Vol
XXXI1, Abteilung 1, pp. 175-204.
Review of Nobuhiro Matsumoto, Le Japonais et les
langues austroasiatiques, Paris 1928. In: O.Z. (N.F.)
VII, Heft 3/4, p. 136.
1929
Review of Rose-Innes, Beginners’ Dictionary of

Chinese-Japanese Characters. 2nd enlarged edition.

w1 HIR
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13

14

15

16
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Yokohama and-London 1927. In: O.L.Z. 1929, cols.
705-707. : :
Phonetic Transcription (after the System of the Inter-

national Phonetic Association) in Chinese Literature
and Everyday Talk. Selections spoken or sung on

Gramophone Records (edited by W. Schiiler). Stutt-
gart, Zentralstelle fiir das phonographische Unter-
richtswesen, 1929.
Addenda to the Reprint of H.A. Jischke, Tibetan
Grammar (jointly with A.H. Francke), Berlin 1929,
pp. 105-161.
Review of P. Joh. Weig, Deutsch-chinesischer Spra-
chfithrer mit Wérterbuch, Tsingtau 1928 und Steyl/
Kaltenkirchen 1928. In: O.L.Z. 1929, col. 125.

1930
Review of N.E. Isemonger, The Elements of Japanese
Writing, London, R.A.S., 1929. In: O.L.Z. 1930,
col. 1055.
Yen-wen-dui-dschau 58 und Kokuyaku-Kanbun
BIREEEST. Eine bibliographische Zusammenstellung.

In: M.S.0.S. Vol. XXXIII, Abteilung 1, pp. 155-
181. :

17

18

19

20

21

22

B4 ENO

Tibetisch-Chinesische Wortgleichungen. Ein Versuch.
In: M.S.0.S. Vol. XXXII, Abteilung 1, pp. 157-
228, also separately 1930 im Verlag von Walter de
Gruyter, Berlin, Leipzig 1930, 72 pp.

Review of Th. Mittler, Grammatik,
Einfithrung in die Umgangssprache. Yenchowfu 1927.
In: O.L.Z, 1930, cols. 229-231.

Review of E. Hauer,’ Huang-Ts‘ing K‘ai-Kuo Fang-

Chinesische

Liieh. Die Griindung des mandschurischen Kaiser-
reiches. Berlin, De Gruyter, 1926. In: Z.V.S. Heft
3, 1930, pp. 329-331.

1931
Nachtridge zu ‘Yen-wen dui-dschau und Kokuyaku-
Kanbun’. In: M.S.0.S. Vol. XXXIV, Abteilung
1, pp. 150-152.

Review of E. Haenisch, Lehrgang der chinesischen

Schriftsprache, 2 Bde. Leipzig, Asia Major, 1929
und 1931. In: D.L.Z. 1931, cols. 2121-2126.

1932
Neue Hilfsmittel zum Studium der nordchinesischen
Umgangssprache (I), this being the title of a review
of 4 works: (a) Vissiére, Premiéres Lecons de
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23

24

25

25a

26

Chinois; (b) J. Bruce, E.D. Edwards and C.C. Shu,
Chinese; (¢) S.N. Usov et Cien Aj-Tan Utebnik
Fkitajskogo rasgovornogo jazyka; (d) J. Mullie, Het
chineesch Taaleigen. In: O.L.Z. 1932, cols. 706-709.
Review of Stuart N. Wolfenden, Outlines of Tibeto-
Burmese Linguistic Morphology, London, R.A.S.
1929. In: O.L.Z, 1932, cols. 502-504.

1933 ‘
Review of Everard Fraser, Index to the Tso Chuan.
Revised and prepared byJ. H. St. Lockhart, London,
Oxford U.P. 1930. In: O.L.Z. 1933, cols. 129-130.
Zur Bildung der Antithetischen Doppelfrage im
Neuhochchinesischen. In: S. Vol. VIII, pp. 216~
220.
Romanised Index and Foreword to “Union Catalogue
of Manchu Books in the National Library of Peiping
and the Library of the Palace Museum” by Li Teh
Ch’i. Peiping 1933.

1934
Review of M. Honnorat, Démonstration de la parenté
de la langue chinoise avec les langues japhétiques,
sémitiques et chamitiques. In: O.L.Z. 1934, col. 764.

e B OR

27

28

Die Bedeutung der Finalpartikel 2. In: M.S.0.S.
Vol. XXXVIII, Abteilung 1, pp. 143-168:

Neue Hilfsmittel zum Studium der nordchinesischen
Umgangssprache (II), this being the title of a review
of 17 works. (1a) Cian Czy-bi i N.S. Levuskina:
Vioroj S$ag izudenija kitajskogo razgovornogo
jazyka; (1b) Cian-Czy-bi i P.V. Kupéinskaja : Vtoroj
fag izulenija kitajskogo razgovornogo jazyka ;(1c)
S.N. Usov i.C¥an Cazy-bi: Uéebnik soedinenij kita-
jskogo razgovornogo jazyka; (1d) S.N. Usov: K
voprosi ob izuéenii pisma ieroglifov; (le). Zejbe-
rlich (W. Seuberlich) : Kitajskij ieroglif; (1f) S.N.
Usov i E. Gui-njah : Praktieskij kurs fonetiki ; (1g)
P.F. Licharevskij, Cen Chaj-¢ua# i E. Guj-njatr: K
sborniku rasskazov “Tun-Chua”; (1h) E. Gui-njat:
Shornik statej; (1i).Czih Sin-u : Sbornik statej; (1k)
Su Efi-chen i V.F. Putko : Gra¥danstvovedenie ; (11)
S.N. Usov, Baj Juh-cze i E. Guj-njan: Sbornik
gazetnych zametok; (1m) S.N. Usov iE. Guj-njafi:
Sbornik statej; (1n) S.N. Usov i E. Guj-njath:
Osnovnye polofenija i opyt prepodavanija - kitajs-

kogo razgovornogo jazyka; (1o) Ekzamenacionnaja
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199



29

30

31
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programma po kitajskomu jazyku.

All. these were m;vrmrmm in Charbin 1030, 1931 and

1932.

(2) F. Lessing u. W. Othmer : Lehrgang der nord-
chinesischen Umgangssprache; 2. unverinderte
Auflage, Shanghai 1933.

(3) J.M. Mc-Hugh : Introductory Mandarin Lessons
or Hua Yi Hsin Chieh Ching. Shanghai 1931.

(4) Henry S. Aldrich, Hua Yii Hsii Chi:
Chinese, including a topical dictionary of 5000

Practical

everyday terms. Peiping 1931.

In: O.L.Z. 1934, cols. 478-481.

1935 7%
Review \Om W Yoshitake, The wr.wnm/,“o m%mﬁmﬁ of
>bo~mdnf§~@mbom9 London 1934./In: WO.N\.N. 1935,
cols. 260-261. A
Review of Wang Li, Une pronunciation chinoise de
Po-Pei, Paris 1932. In: O.L.Z. 1935, cols. 334-336.
Review of P.E. Skackov, Bibliografija Kitaja. Siste-
maticeskij ukazatel’ knig i Zurnal’nych statej o Kitae
na russkom jazyke 1730-1930, Moskva, Leningrad
1932. In: O.L.Z, 1935, cols. 762-763.

32

33

34

35

36

37

g0 =M

1936
Review of Georges Margouliés :Petit Précis de Gram-
maire Chinoise écrite, Paris 1934. In: O.L.Z. 1936,
col. 564. )

Review of Fu Si-Nien und Hu Schi: Das Studium
der Klassiker im Neuen China. Zwei aktuelle Au-
fsitze bearb. von F. Jiger. In: O.L.Z. 1936,col. 570.
Review of H.N. von Kbérber, Morphology of the
Tibetan Language. In: Oriental List
and Book Review Quarterly. Vol. XLVII, p. 55.

1937

Review of F. W. Thomas,

and Documents concerning Chinese Turkestan. In:

Luzac’s

Tibetan Literary Texts

Luzac’s O\,NN:EN List and Book Review Quarterly,
Vol. XLVIII, p. 2. ,

Review of Jubildumsband herausegeg. von der “Deu-
tschen Gesellschaft - fiir Natur- und Volkerkunde
Ostasiens” anldsslich ihres 60-jihrigen Bestehens
1873-1933. 2 Teile. Tokyo und Leipzig (Asia Major)
1933. In: O.L.Z. 1937, cols. 127-129.

Review of F. Hiibotter, Die Sutra iiber Empfingnis
und Embryologie, Tokyo und Leipzig 1932. In:
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38

O.L.Z, 1937, cols. 256-257.
Has the Chinese Language Parts of Speech? In:
T.Ph.S. 1937, pp. 99-119.

1938

40 The Reconstruction of Archaic Chinese. In: B.S.O.

A.S. Vol. IX, pp. 267-288.
1939

40a Review of A Dictionary of Chinese Buddhist Terms

with Sanskrit and English Equivalents and a Sanskrit-
Pali Index. By W.E. Soothill and L. Hodous. Lon-
don 1937. In: B.S.0.A.S. Vol. IX, pp. 1070-72.

40b Review of Bibliographie von Japan 1933-5. Mit

41

42

43

Erginzungen fiir die Jahre, 1906-1932. Von H. Prae-
sent und W. Haenisch, Leipzig 1937. In: B.S.0.A.S.
Vol. IX, pp. 1072-1073.

1941
Certain Tibetan Suffixes and their Combinations. In:
H.J.A.S. Vol. V, (1941), pp. 372-391.

1942
Tibetan da#, cift, kyin, yin and ham. in: B.5.0.A.S.
Vol. X, pp. 954-975. .
The New Official Chinese Latin Script GWOYEU

o -

44

45

" 46

47

48

49

ROMATZYH. Tables, Rules, Illustrative Exam-
ples. London, Probsthain, 1942, demy 8vo, 63 pp.
Chinese Sentence Series. First Fifty Lessons with
two bibliographical Appendices (With Dr. C.H.
Lu). Part I: Text in Gwoyeu Romatzyh with Trans-
lation. London 1942, 8vo, 230 pp.

1943
Chinese National Language (Gwoyeu) Reader ‘and
Guide to Conversation (with Dr. C.H. Lu). London
1943. (Second revised edition 1954), 204 pp.

1944
Chinese Sentence Series. First Fifty Lessons, Part
II. Text in Chinese Characters with Translation.
London 1944. 8vo, 166 pp. (Second Impr. 1956).
Gwoyeu Romatzyh. Chinese-English Vocabulary.
(Chinese Sentence Series, Part III), London 1944,
vi, 55 pp.
1200 Chinese Basic Characters. London 1944. (Second
Edition 1947 ; Third Revised Edition 1957, xvi, 334
pp.) Revised.
How to Study & Write Chinese Characters. Chinese
Radicals & Phonetics. With an Analysis of the

BN

201



50

50a

51

52

53

54
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“1200 Chinese Basic Characters”. London 1944.
(Revised Reprint 1945 ; Second Revised Edition 1959,
xliv, 439 pp.)
The Chinese National Language and the Dialects.
In: Geographical Handbook (Admiralty), Volume I
(China Proper), 1944. Chapter XV, pp. 454-462.
Review of Tibetan Word Book; Tibetan Syllables
and Tibetan Sentences, by Sir Basil Gould and Hugh
Edward Richardson. In: Asiatic Review, 1944, pp.
346-347.

1945
Structure Drill through Speech Patterns. First Fifty
Patterns (Edited by B. Schindler and W. Simon).
No. 1. Structure Drill in Chinese by W. Simon and
T.C. Chao. London 1945, x, 101 pp.
How to Study & Write Chinese Characters. Revised
Reprint. See No. 49.-

1947
A Beginners’ Chinese-English Dictionary of the Na-
tional Language (Gwoyeu). London 1947. Second
Revised Edition 1958. 1214 pp.
1200 Chinese Basic Characters. Second Revised Edi-

&KHIH BN

tion, 1947. See No. 48.

54a Structure Drill in Spanish (see No. 51), together
with G.A. Mode, B.A. London 1949, crown 8vo,
130 pp.

1948

55 Bih H=Wey %? In: B.S.0.A.S., Vol. XII, pp.

789-802.
1949

56 Review of J. de Francis, Beginning Chinese (Yale
Linguistic Series) (ed. by H.C. Fenn and George
Kennedy), New Haven 1946. In: B.S.0.A.S. Vol.
XIII, .pp. 251-252.

1951

56a The Range of Sound Alternations in Tibetan Word
Families. In: A.M. (N.S.) Vol. I, pp. 3-15.

57 Der erl jiann i & und Der jiann 85 in Luenyeu
%2 VI, 25. In: AM. (N.S.) Vol. II, pp. 46-
47.

1952

57a Obituary of Gustav Haloun. In: J.R.A.S. 1952, pp.
93-95.

58 Functions and Meanings of Erl Tfj. In: A.M.
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59

60

61

62

63

64

64a

(N.S.) Vol. 1I, pp. 179-202.

1953
Functions and Meanings of Erl i (II). In: A.M.
(N.S.) Vol. III, pp. 7-18.
Functions and Meanings of Erl fii (III). In: A.M.
(N.S.) Vol. III, pp. 117-131.
Introduction (pp. ix—xlii) to 1200 Chinese Basic
Characters for Students of Cantonese. An adap-
tation for Students of Cantonese of W. Simon’s
National Language Version by K. P. K. Whitaker.
London 1953, xlii, 316 pp.

1954
Functions and Meanings of Erl j (IV). In: A.M.
(N.S.) Vol. 1V, pp. 20-35.
Chinese National Language (Gwoyeu) Reader. Second
Revised Edition 1954. 204 pp. See No. 45.

1955
A Note on Tibetan Bon. In: A.M. (N.S.) Vol. V,
pp. 5-8.
Obituary of J.J.L. Duyvendak (28th June 1889-9th
July 1954). In: Yearbook of the Royal Netherlands
Academy of Sciences 1954-1955 (in Dutch). Se-

e " O®

65

66

67

68

69

parately also in English (6 pp.).

1956
Tibetan So and Chinese Ya “Tooth”. In: B.S.0.A.S.
Vol. XVIII, pp. 512-13.
Review of ASIATICA. Festschrift Friedrich Weller.
Zum 65. Geburtstag gewidmet von seinen Freunden,
Kollegen und Schiilern (Herausgeg. von J. Schubert
und U. Schneider). In: A.M. (N.S.) Vol. V, pp.
235-236.
A Kottish—Tibetan—Chinese Word Equation. In:
Studies presented to Hu Shih on his sixty-fifth Bir-
thday : The Bulletin of the Institute of History
and Philology, Academia Sinica. Vol. XXVIII pp.
441-443.

1957 . .
Tibetan gseb and Cognate Words. In: B.S.0.A.S.
Vol. XX, pp. 523-532.
Two Final Consonantal Clusters in Archaic Tibetan.
In: Studies presented to Yuan Ren Chao, on his
sizty-fifth Birthday: Bulletin of the Institute of
Vol.

History and Philology, Academia Sinica,

XXIX pp.- 87-90.

WK BN
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69a

70

70a

71

72

73

74
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1200 Chinese Basic Characters. Third Revised Edi-
tion, 1957, xvi, 334 pp. See Nos. 78 and 54.

1958
Obituary of Evangeline Dora Edwards. In: B.S.O.
A.S. Vol. XXI, pp. 220-223.
A Note on Chinese Texts in Tibetan Transcription.
In: B.S.0.A.S. Vol. XX1, pp. 334-343.
A hPhags-pa seal of 1295. In:A.M. (N.S.) Vol. VI,
pp. 203-205.
A Beginners’ Chinese-English Dictionary of the
National Language (Gwoyeu). Second Revised Edi-
tion. 1958, 1244 pp. See No. 53.

1959
The Attribution to Michael Boym of Two Early
Achievements of Western Sinology. In CAM. (N.S.)
Vol. VII, (Arthur Waley Anniversary Volume),
pp. 165-169.
How to Study & Write Chinese Characters. Chinese
Radicals & Phonetics. With an Analysis of the
1200 Chinese Basic Characters.
Edition, with the addition of the Cantonese pronun-

Second Revised

ciation of the Radicals and all Basic Characters, 1959,

75

76

76a

77

78

79
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xliv. 439 pp. See No. 52.
Review of Robert Schafer, Bibliography of Sino-
Tibetan Languages, Wiesbaden 1957. In: O.L.Z.,
1959, cols. 201-2.
The China Illustrata Romanisation of Jofo Soeiro’s:
(Soerio’s) Sanctae Legis Compendium and its At-
tribution to Michael Boym. In: Studia Serica Ber-
nhard Karlgren Dedicata (Copenhagen 1959), vc.
265-270.
Structure Drill in Chinese. Second Revised Edition
1959 : See No. 51.

1960
A Chinese Prayer in Tibetan Script. In: Liebenthal
Festschrft: Sino-Indian Studies, Vol. V, Pts. 3 and
4, pp. 192-199.
Introduction : pp. xii-xxii and Romanised Japanese
Versions to all texts of Y. C. Liu, Fifty Chinese
Stories, selected from Classical Texts, romanised and
translated into Modern Chinese. London 1960, 256
pp-

1961
A Note on a Manchu-Latin Dictionary. In: Studia
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80

81

82

83

84

85

Sino-Altaica. Festschrift fir Erich Haenisch zum
80. Geburtstag, (Wiesbaden, 1961), pp. 187-194.

1962
Tibetan par, dpar, spar, and Cognate Words. In:
B.S.0.A.S. Vol. XXV, pp. 72-80.

1965
Obituary of Dr. Bruno Schindler, with List of Publi-
cations. In: A.M. (N.S.) Vol. XI, pp. 93-100. ’
Review of John Lust (comp.), Index. Sinicus, a
Catalogue of Articles relating to China in Periodicals
and Other Collective Publications 1920-1955, Cam-
bridge 1964. In: B.S.0.A.S. Vol. XXVIII, -pp.
661-662.

1966
Tibetan Nyin-rans and T’o-rans. In: A.M. Vol. XII,
pp. 179-184.

1967
The Tibetan Particle 7e. In: B.S.0.A.S. Vol. XXX,
pp. 117-126.
Review of H. Ritter & M. Plassner (tr.), Pseudo-
Magriti. “Picatrix”, das Ziel des Weisen, London 1962.
In: O.L.Z. Vol. LXII, pp. 178-181.

® Bo®

86

87

88

89

90

91

92

Review of Chauncey Goodrich, A Pocket Dictionary,
Chinese-English, and Pekingese Syllabary, Hong
Kong 1965. In: A.M.( N.S.) Vol. XIII, p. 240.
Review of Eberhardt Richtern, Tibetisch-Deutsches
Worterbuch, Leipzig 1966. In: A.M. (N.S) Vol
XIII, pp. 253-254.
1968
Tibetan re‘in its Wider Context. In: B.S.0.A.S.
Vol. XXXI, pp. 555-562. )
Review of Walter Fuchs, Chinesische und mandjuri-
sche Handschriften und seltene Drucke nebst einer
Standortliste der sonstigen Mandjurica, Wiesbaden
1966. In: B.S.0.A.S. Vol. XXXI, pp. 451-452. .
1969
Cognates of Tibetan Rans-Pa (‘Entire, Complete’)
with Guttural Stem Initial. In: JRIFEREEFES
FEET. 39—BEZ AT AR E, T, pp.
287-289.
Tibetan Nyin-rans and T’o-rants. In: Studia Asiae,
pp. 235-243.
Review of Manfred Taube, Tibetische Handschriften
und Blockdrucke, Wiesbaden 1966. In: B.S.0.A.S.

®iCHng  Hilp
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93

94

95

96

97

98
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Vol. XXXII, pp. 232-233.
Review of Josef Kolmas (ed.), A Genealogy of the
Kings of Derge: Sde-dge’i rgyal-rabs, Prague 1968.
In: B.S.0.A.S. Vol. XXXII, pp. 638-639.
Review of Ferdinand D. Lessing & Alex Wayman
(ed. & tr.), Mkhas-grub-rje’s Fundamentals of the
Buddhist Tantras : Rgyud sde spyibhi rnam par giag
pa rgyas par brjod, The Hegue & Paris 1968. In:
B.S.0.A.S. Vol. XXXII, pp. 670-671.
Review of David Snellgrove & Hugh Richardson,
A Cultural History of Tibet, London [1968) In: B.S.
0.A.S. Vol. XXXII, p. 671.

1970 :
A few Waleyesque Remarks, In: Madly Singing
in the Mountain, ed. by Ivan Morris, London :
George Allen and Unwin, 1970, pp. 93-95.
A Note on the Tibetan Version of the Karmavib-
hanga preserved in the MS Kanjur of the British
Museum. In: B.S.0.A.S. Vol. XXXIII, pp. 161-166.
Review of Stuart H. Buck, Tibetan-English Dictio-
nary, with Supplement, Washington, D.C. 1969. In:
B.S.0.A.S. Vol. XXXIII, pp. 222-223.

99

100

101

102

103

104

BRKHmR BN

1971
Review of Kamil Sedldcek, Das Gemein-Sino-Tibeti-
sche, Wiesbaden 1970.In: T.P. Vol. LVII, pp. 343
—-345.

1972
Review of Michael Hahn, Lehrbuch der klassischen
tibetischen Schriftsprache, mit Lesestiicken und Glos-
sar, Hamburg 1971. In: B.S.0.A.S. Vol. XXXV,
pp. 175-176.
Tibetan - and Ar- in Alternation with Other Ini-
tial ; Consonantal Clusters, or with Simple Initial /-
and 7-. In: A.M. (N.S.) Vol. XVII, pp. 216-222.
An Incomplete Copy of a Sutra incorporated in the
Peking Print of the Tibetan Kanjur. In: B.S.0.A.S.
Vol. XXXV, pp. 334-337.

1973
Review of Walter Fuchs, Die mandjurischen Druck-
ausgaben des Hsin-ching (Hrdayasiitra) mit Repro-
duktion der vier- und fiinfsprachigen Ausgabe, Wies-
baden 1970. In: A.M. (N.S.) Vol. XVIII, p. 125.
Review of Claus Vogel, The Teachings of the Six

Heretics. According to Pravrajyavastu of the Tibetan
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Milasarvastivida Vinaya, Wiesbaden 1970. In: A.M.
(N.S.) Vol. XVIII, p. 252.

105 Review of Martin Gimm (Hrsg.), Die Kaiserliche
Ku-wen-Anthologie von 1685/6 Ku Wen Yuan-Chien
in mandjurischer Ubersetzung, Bd. I, Kap. 1-24,
Wiesbaden 1969. & Die chinesische Anthologie Wen-
_Hsiian in mandjurischer Teiliibersetzung einer
Leningrader und einer NE.E&. Handschrift, Wiesbaden
1968. In: A.M. (N.S.) Vol. XVIII, pp. 228-229.

106 Review of Paul K. Benedict, Sino-Tibetan: A cons-
pectus, Cambridge 1972. In: B.S.0.A.S. Vol. XXX~
VI, pp. 173-174.

1974

107 Vowel Alternation in Tibetan. In: A.M. Vol. XIX,
pp. 86-99.

108 Loss of [ or » in Tibetan Initial Consonantal Clus-
ters. In: B.S.0.A.S. Vol. XXXVII, pp.442-445.

1975
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